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Multi-mode travel stroller

lovingly engineered™

CHASSIS & SEAT / CHASSIS ET SIEGE
FAHRGESTELL UND SITZ / CHASIS Y
ASIENTO / TELAIO E SEDILE
PODWOZIE | SIEDZISKO
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IMPORTANT! KEEP FOR FUTURE REFERENCE

IMPORTANT ! NOTICE A CONSERVER POUR VOUS Y
REPORTER ULTERIEUREMENT

WICHTIG! ZUR SPATEREN EINSICHTNAHME
AUFBEWAHREN

IMPORTANTE! GUARDAR PARA FUTURA REFERENCIA

IMPORTANTE! CONSERVARE COME RIFERIMENTO
FUTURO

WAZNY! PRZECZYTAJ NA PRZYSZLOSC ODNIESIENIA
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Chassis
Chassis
Chassis
Chasis
Telaio
Podwozie (*

Front wheels
Roues avant
Vorderreifen
Ruedas frontales
Ruote anteriori
Przednie kota

=

Back wheels
Roues arriere
Hinterréader
Ruedas traseras
Ruote posteriori
Tylne kota

Basket
Panier
Korb
Cesta

Cestino
Kosz
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PIEZAS DEL CHASIS / PARTI DEL TELAIO / CZESCI PODWOZIA




VIZOMAOd ZVLNOW / OIV13lL
V3T1g9INISSY / OAVIaINVSNE SISVHO / 3OVLNOWTI3LSIOHHVH
SISSYHO 3d AOVI9NISSY / AT9INISSV SISSVHO

VIZOMAOd ZVLNOW / OIV13l
VIT9INISSY / OAVI1dINVSNI SISYHO / 3OVLNONWTIALSIOHHVA
SISSYHO 3A 3OVI19NISSY / ATaINISSV SISSYHO




VIZOMAOd ZVLNOW / OIV13lL
V3T1g9INISSY / OAVIaINVSNE SISVHO / 3OVLNOWTI3LSIOHHVH
SISSYHO 3d AOVI9NISSY / AT9INISSV SISSVHO

VIZOMAOd ZVLNOW / OIV13l
VIT9INISSY / OAVI1dINVSNI SISYHO / 3OVLNONWTIALSIOHHVA
SISSYHO 3A 3OVI19NISSY / ATaINISSV SISSYHO




VIZOMAOd ZVLNOW / OIV13lL
V3T1g9INISSY / OAVIaINVSNE SISVHO / 3OVLNOWTI3LSIOHHVH
SISSYHO 3d AOVI9NISSY / AT9INISSV SISSVHO

VIZOMAOd ZVLNOW / OIV13l
VIT9INISSY / OAVI1dINVSNI SISYHO / 3OVLNONWTIALSIOHHVA
SISSYHO 3A 3OVI19NISSY / ATaINISSV SISSYHO




1AMHON FNSOL1S0d
VITOINVIA V113d INOIZVT0D3d / VIINVIAN 3ad 31SNrv
N3ISSVANYV 4414O / H31SNrv 33aNOIO0d / LSNrav 3TaNVH

VIZOMdOd ZVLNOW / OIV13l
VIT9INISSV / OAVI1dINVSNI SISYHO / 3OVLNOWTIALSIOHHVA
SISSYHO 3A 3OVI19N3SSY / A1aINISSV SISSYHO




JOTNINVH / INIdd / SON3H4 / NISIN3H4 / SNIFdd / SIMvdg

AMOL0HIO0 V10X / IMTOA3YHIO 310Nd / SVIHOLVHID
Sva3nd / H3AVHMNIMHOS / S3LNVLOAId S3NOY / STAIHM T13IAIMS




PIEGHEVOLE / SKEADANIE
PIEGHEVOLE / SKEADANIE
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FOLDING / PLIANT / FALTEN / PLEGABLE




PIEGHEVOLE / SKLADANIE
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TRANSPORTING / TRANSPORT / TRANSPORTIEREN
TRANSPORTANDO / TRASPORTARE / TRANSPORTOWANIE




Seat / Siege / Sitz Hood / Capuche / Infant Insert / Insertion de bébé / Sauglingseinsatz
/ Asiento / Sede / Haube / Capucha / / Infant Insert / Inserto Infantile / Infant Insert E:>
Siedzenie Cappuccio / Kaptur
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months / mois

@ monate / meses
mesi / miesigce
N
e
\\

years / années
Jahre / afios
anni / lat

months / years
18 19

mois / années
monate / Jahre
meses / afios
mesi / anni
miesigce / lat
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INSERTAR GUIA / INSERISCI LA GUIDA / WSTAW PRZEWODNIK

Bumper bar / Pare-chocs / Insert/ Insérer /
StoBstange / Barra parachoques / Einfligen / Insertar /
Barra del paraurti / Pasek zderzaka Inserire / Wstawic
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MBRACATURA / UPRZAZ
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AZ3ZddN 3ZOVINVHHOO / 0199Vv19Vv9 Iad INILLVd / SANYYV
3d SVT1IAVHOWY / H3ANIg139VX / SIVNYVH / SAVd SSaNYVH

JIMVLSM / HIHASNI / HVLHASNI / NIONANIT / H3HASNI / LHISNI




dN1dvX / 01D0NddVO / VHONdVO / 39NVH / IHONdVO / AOOH

1H3SNI LNVANI / 3TILNVANI OLH3SNI / LHASNI LNV4NI
Z1VSNIISONITONYS / 3939 3A NOILHASNI / LHASNI LNV4NI
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HOOD / CAPUCHE / HAUBE / CAPUCHA / CAPPUCCIO / KAPTUR



POGGIAPIEDI / PODNOZEK
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BACKREST / DOSSIER / RUCKENLEHNE / RESPALDO

AVVERTIMENTO / OPARCIE




IVZH3AAZ VYISVd INVMOODOI / 1LHNVHVd YHdVd OQdO0O0VH
SINDOHIVHV 3Ad vdHVvd V1 3d 1SNV / DV IHOSIANIONVLSSSOLS
SOOHO-34Vd 3d FHNLINHVDO / ONILLI4 Hvd H3dIANg

A104VdO / OLNINILHIAAV
0Qa1vdS3d / ANHITNIMONY / H3ISS0A / 1S3HMOVvdE
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REMOVING SEAT / ENLEVER LE SIEGE / SITZ AUSBAUEN / QUITAR EL

ASIENTO / RIMOZIONE DEL SEDILE / USUWANIE SIEDZENIA



PIEGHEVOLE / SKEADANIE
PIEGHEVOLE / SKEADANIE

W
-
m
<
(©)
T
=l
o
~N
Z
L
3
L
S~
|
Z
<
-
o
S~
O
<
(a]
-
o
L

FOLDING / PLIANT / FALTEN / PLEGABLE




PIEGHEVOLE / SKLADANIE
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POSAVASOS / PORTABICCHIERI / UCHWYT NA KUBEK




AVVERTIMENTO / OSTRZEZENIA
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IMPORTANT - KEEP THESE INSTRUCTIONS FOR FUTURE REFERENCE. READ
CAREFULLY.

WARNING! Never leave your child unattended.

WARNING! Always use the restraint system.

WARNING! Do not let your child play with this product.

WARNING! This product is not suitable for running or skating.

WARNING! Ensure that all the locking devices are engaged before use.

WARNING! To avoid injury ensure that your child is kept away when unfolding and folding this product.
WARNING! Check that the pram body or seat unit or car seat attachment devices are correctly engaged

before use.

WARNING! This pushchair is suitable from birth and must be used in the most reclined position for
newborn babies.

WARNING! Never leave child in the pushchair while ascending or descending stairs, or using an escalator.

SAFETY INSTRUCTIONS

Any load attached to the handle and/or on the back of the backrest and/or on the sides of the pushchair will affect the
stability of the vehicle.

e Always activate the brake before you place or take your child out of the pushchair and when parked.
e Always make sure the pushchair is fully open and locked before use.
e Take special care when going up or down a curb or when you maneuver on other uneven surfaces.

e This pushchair does not replace a cot or a bed. Should your child need to sleep, then it should be placed in a suitable
pram, cot or bed.

e This pushchair is intended to be used with one child ONLY. Additional children should never be allowed to ride the
pushchair.

e  This pushchair is intended for children from birth, up to 15 kg.
e This product has been designed to carry a maximum weight of 3 kg in the shopping basket.
e This product has been designed to carry a maximum weight of 0.5 kg in the storage pocket.

e Regularly inspect the pushchair for any signs of wear or damaged parts and refer to the Maintenance and Cleaning
instructions.

e Only use approved DIONO accessories, accessories that are NOT approved by Diono shall not be used.
e Do not use if any part of the product is broken, torn or missing.

40

WARRANTY

The following warranty applies solely in the country where this product was initially sold by a retailer to a customer.

1.

DISPOSAL

In order to protect the environment, remember
to properly dispose of your product. When you
stop using your product, please make sure you
dispose of the product in accordance to your
local waste management regulations for correct

The warranty covers all manufacturing and material defects, existing and appearing, at the date of purchase or appearing
within a term of two (2) years from the date of purchase from the retailer who initially sold the product to a consumer
(manufacturer’s warranty). Please check the product with respect to completeness and manufacturing or material defects
immediately at the date of purchase or immediately after receipt. Please always keep your dated proof of purchase.

In case of a defect, stop using the product immediately. To obtain the warranty please take or ship the product to the
original retailer, who initially sold this product to you in a clean and complete condition and submit an original proof of
purchase (sales receipt or invoice). Please do not take or ship the product to the manufacturer directly.

This warranty does not cover any damages which result from misuse, environmental influence (water, fire, accidents etc.),
normal wear and tear or failure to comply with the instructions provided in this user manual. The warranty does not apply if
modifications and services were performed by unauthorized persons or if non-original components and accessories were
used.

This warranty does not affect any statutory consumer rights, including claims in tort and claims with respect to a breach of
contract, which the buyer may have against the seller or the manufacturer of the product. The warranty is not transferable
to anyone who obtains possession or ownership other than the original purchaser.

A\ WARNING! NEVER LEAVE THE CHILD UNATTENDED. ALWAYS USE THE
RESTRAINT SYSTEM. DO NOT ADD A MATTRESS TO THIS PRODUCT. THIS
STROLLER IS SUITABLE FOR CHILDREN FROM BIRTH UP TO 15 KGS.

CARELESSNESS CAUSES FIRE - TESTED TO ENSURE COMPLIANCE

disposal. WITH FURNITURE AND FURNISHINGS (FIRE) (SAFETY) REGULATIONS 1988.

IMPORTED BY: DIONO UK, UNIT D, VENTURA PARK ROAD, TAMWORTH
STAFFORDSHIRE, B78 3LZ, UNITED KINGDOM - UK.DIONO.COM
CONFORMSTO BS EN 1888:2012 - 721000 TRAVERZE
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AVVERTIMENTO / OSTRZEZENIA
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AVVERTIMENTO / OSTRZEZENIA

MAINTENANCE

Your Diono Traverze requires regular inspection and maintenance.

Regularly inspect the locking devices, parking devices, harness assembly, seat unit and all fittings to ensure they are secure
and in full working order.

Should any part of your Diono Traverze become stiff or difficult to operate, first ensure that dirt is not the cause. Then try a
light application of a sprayable lubricant e.g. Silicone spray, ensuring that the lubricant penetrates between the components,
but take care as excessive application may encourage the accumulation of dirt. Regular light lubrication of moving parts will
extend the life of your pushchair and make opening and folding easier.

Do not leave the Diono Traverze in sunlight for prolonged periods as the color of some fabrics may fade.
Store the pushchair in a dry, well ventilated and safe place.

RE

Your Diono Traverze hood, seat, seat pads and safety harness can be spot cleaned by sponging lightly with warm water
and a mild detergent.

Plastic and metal parts of the pushchair may be sponged clean with warm water and a mild detergent before drying with a
soft, lint free absorbent cloth.

Never clean with abrasives, ammonia or bleach based and spirit-type cleaners.
Allow all parts to dry thoroughly before storing.

After exposure to wet or damp conditions, leave the pushchair fully opened in a warm, well ventilated environment. Dry it
with a soft, lint free and absorbent cloth.

Residual moisture, if left unattended, will encourage mildew or rust to form, damaging the pushchair.
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uk.diono.com

© 2018 Diono UK « Unit D Ventura Park Road
Tamworth, Staffordshire, B78 3LZ, UK.

Tel: +44 (0) 1827 310557 | Made in China





